+0.250
£0.350
+0.500
+0.500

J14
+0.150
+0.250
+0.350
+0.400

J13
+0.100
+0.150
+0.200
+0.250

J12
10.060
+0.100
+0.125
+0.150

Ji
+0.040
+0.060
+0.080
+0.100

+0.025
+0.040
+0.050
+0.075

J9
+0.015
+0.025
+0.035
+0.050

J8
+0.010
+0.015
+0.020
+0.025

DIMENSION
>0A 6
>6 A 18
>18 A 50
>50
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OSLONA KAPILARY:PVC CZARNE _

Rif. code: 39503430000

20"

+60
-10

NOTE 11: Nickeled sensible element
NOTE 10: Casing shakeproof with wire blockade
NOTE 9; Electrical charakteristic 16(4)A—400V~
NOTE 8: Grade of protection IP44

1500

e R NOTE 7: Maximum ambient temperature T55 IMQ (ENEC) 1o o
NOTE 6: Accepted mark & yu H
NOTE 5: Thermostat shown in STOP position .
NOTE 4: Terminals in raw brass
DISTACCO P1-1 NOTE 3: Maximum bulb temperature 62°C P1-1 opens when | P1-1 otwarcie
. ! NOTE 2: All terminals with mounting for vite temperature podczas wzrostu
kil 3 76 Cu 0°C+2°C NOTE 1: Minimum capillary bending radius 5 mm ncrease temperatury

UWAGA 11: Kapilara kompletna niklowana
UWAGA 10: Obudowa wstrzgsoodposna z blokadg przewodu
UWAGA 9: Charakterystyka elektryczna 16(4)A—400V~
UWAGA 8: Stopieri ochrony IP44
40°C+2°C — ‘\‘\+\‘\‘ — UWAGA 7: Maksymalna temperatura otoczenia 155 IMQ (ENEC)
UWAGA 6: Znak NQQ»Q%SS\Q\Q@&

UWAGA 5: Termostat przedstawiony w pozycji STOP

4

J

2

I:

UWAGA Terminale z mosigdzu nieobrobionego

UWAGA 3: Maksymalna temperatura sondy 62C

UWAGA lerminale z mocowaniami na Srube

| UWAGA Minimalny kgt zagiecia kapilary 5 mm

Dtugosc tulei/shaft length — 10,5 mm

Items shown in this drawing must not contain substances that
(Leod, Cadmium, Mercury, hexavalent Chromium, PBB and PBDE)

(@)

b

<

.m Diugose kapilary/capillary length — 1630 (+60/-10) + sonda 111 (£2) #6 Cu , e .

£ D1ugos¢ osfony,/protection length — 150 (+20/-0) 83 PVC CZARNY/PVC BLACK ~DIFFERENZALE 6°C1°C T Material Treatment Scale E_ﬁ? e £,

W 6 | Calibration method Sposob kalibracji - © moQ;zc_ - - i1 L[\ mmm Wm

T 5 | Packing position FPozycja osi do pakowania| MAX ZAX BUILT DATE /WYBITA DATA Cebi POST S 7 00 Model Drawing no. 2252

2 £ [4] Functioning Stan pracy PT—1 o $$38  PRODUCTID /WYBITY KOD W Wygoda 94, C.Bianco F/2000 D2012.00 |£:35z

- S | Calibration angle Kgt kalibracji 270 [] - — 41-206 Sosnowiec, POLAND ' C5o28

g 2 | Calibration temperature | lTemperatura kalibracji 40 [C] mﬁ__ﬁw%v\mwm_wmﬁmﬁﬁw_n%ﬁﬁ Womﬁw_ﬁmﬁvmw_u__ﬁ_wﬂwmﬁ__w? XYYZ | [Data Prepared by | Description 3D model 888
m ° 1 | Product identification | Wybity kod na podstawie | 0046 YY - week YY - tydzien mhamh.ﬁom.om — K.C. TERMOSTAT F2000/0046 e - whmw
225 PARAMETER PARAMETR VALUE JUNIT 117 - year (last number)  Z - rok (ostatnia cyfra) 1 /1 P THERMOSTAT F2000,/0046 DM i3 |ANG +1° |=====

Rt D - dat ________________ _ T _ T _ _ T _ T _ T T _ T
. Drowing/onner/pn/dote ™Mo 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100



